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[Ingeborg Hansen.] 
Der gives i Konventionens 9 Artikler 

detaillerede Bestemmelser om Forældelse og 
Bortfald af Domme, saaledes at Fuldbyrdelse 
ikke kan finde Sted, om Maaden, hvorpaa 
Begæring skal fremsættes 홢 det bliver her 
i Danmark gennem Justitsministeriet 홢, om 
Iværksættelsen og om Omkostningerne der- 
ved, Enkeltheder, som Bemærkningerne til 
Lovforslaget behandler meget indgaaende, 
og som jeg ikke finder Anledning til at kom- 
mentere nærmere. 

En enkelt Artikel vil jeg dog gerne 
omtale, nemlig Artikel 4. Danmark har jo 
i samtlige sine . Udlevéringstraktater den 
Bestemmelse, at politiske Forbrydere ikke 
skal kunne kræves udleveret, og i Over- 
ensstemmelse hermed giver Konventionens 
Artikel 4 Adgang til at nægte Fuldbyrdelse 
af en Dom, naar Sagen drejer sig om en 
politisk Forbrydelse eller om en strafbar 
Handling, som er begaaet for at fremme et 
politisk Formaal. Men Konventionens Ar- 
tikel 7 gør herfra den Undtagelse, at Be- 
gæringen ikke kan afslaas, hvis Sagen falder 
ind under den Retsforfølgning, som i An- 
ledning af Krigen 1939홢1945 finder Sted 
i Danmark og Norge mod dem, der har 
gjort sig skyldige i Forræderi feIler anden 
landsskadelig Virksomhed. Det vil med andre 
Ord sige, at Domme i Værnemagersager 
kan fuldbyrdes i de andre Lande, saa at 
en eventuel Formue i et andet Land kan 
konfiskeres og altsaa ikke bringes i Sik- 
kerhed. 

Om Enkeltheder i Konventionen vil 
jeg i øvrigt henvise til Lovforlsaget og til 
den højtærede Justitsministers Fremsættel- 
sestale den 30. April 1948. Jeg har intet at 
føje h e r t i l .  

Ethvert nordisk Samarbejde maa mod- 
tages med Glæde, selv om det er paa et 
saa forholdsvis snævert Omraade som det 
foreliggende. Det vækker Forventninger om 
en yderligere Udbygning af Fællesskabet mel- 
lem de tre Nationer med Hensyn til Rets- 
væsenet og paa mange andre Felter. Van- 
skeligheder foreligger der som Følge af de 
Forskelligheder, der har Rod i hvert Lands 
Tradition eller særlige Forhold, men Lig- 
hederne i Landenes Retsfølelse og Livs- 
syn er saa store, at de maa veje tungere 
end Vanskelighederne, saa at disse fra Tid 
til ' anden maa kunne overvindes , ganske 

som her. Idet jeg udtaler Haabet om en 
stadig Udvidelse af dette Samarbejde til- 
siger jeg mit Partis Støtte. til Lovforslagets 
Gennemførelse. 

Elmquist: Som oplyst af den højt- 
ærede Justitsminister er Bestemmelserne i 
Traktaten kommet til Eksistens ved For- 
handlinger, der har fundet Sted mellem de 
tre Lande paa Foranledning af Sverige. De 
paagældende Forhandlinger blev indledet i 
1946, altsaa i min Ministertid, og jeg har 
derfor haft Lejlighed til nøje at følge dem. 
At de har ført til et endeligt Resultat, 
hilser baade jeg og mit Parti med Glæde. 

Som nævnt af den høj tærede Justitsmini- 
ster omfatter Ordningen kun Fuldbyrdelse af 
Straffe, naar der idømmes Bøde, Konfiskation 
og Sagsomkostninger, derimod ikke Friheds- 
straffe. Det har været drøftet, om man 
kunde tage mindre Frihedsstraffe ,med, men 
det er man veget tilbage fra af den af Ju- 
stitsministeren nævnte Grund, nemlig den 
Forskellighed i de nordiske Lande, der endnu 
gør sig gældende med Hensyn til Udmaaling 
og Fuldbyrdelse af Straf. Det er særdeles 
rigtigt, at man har ladet dette ligge og kun 
har beskæftiget sig med Fuldbyrdelsen af 
Pengestraffe, derunder Konfiskation. Man 
kan saa senere tage Spørgsmaalet om Ud- 
videlse til mindre Frihedsstraffe op.. Jo 
mere de nordiske Lovgivninger nærmer sig 
til hinanden 홢o g  der er heldigvis i alle de 
nordiske Lande Ønske om, at dette maa 
ske mere og mere,. ogsaa paa StrafEeret:" 
tens Omraade, hvorfor der stadig arbejdes 
derfor 홢, jo større Mulighed vil der ogsaa 
være for at gaa videre. 

Vort Parti hilser Lovforslaget med 
Glæde, som det hilser enhver Lov, der nær- 
mer de nordiske Lande til hinanden. Jeg 
kan derfor paa mit Partis Vegne anbefale 
Lovforslaget til en hurtig Gennemførelse 
i det høje Ting. 

Malchau: Saavel i Bemærkningerne til 
Lovforslaget som i Justitsministerens Frem- 
sættelsestale er der gjort udførlig Rede for 
den Konvention, som dette Lovforslag om- 
handler, hvorfor der ikke er Anledning for 
mig til at gaa i Enkeltheder. Ogsaa jeg kan 
paa mit Partis Vegne tilsige Støtte til Lov- 
forslagets Gennemførelse. 

I Modsætning til Overenskomsten af 
71 


